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Toplantı : 2 CUMHURİYET SENATOSU S. Sayısı . 

Türkiye Büyük Millet Meclisinin Dış münasebetlerinin düzenlenmesi 
hakkındaki kanun teklifinin Millet Meclisince kabul olunan metni ve 
Cumhuriyet Senatosu Geçici Komisyon raporu (M. Meclisi 2 /270; 

C. Senatosu 2 /47) 

(Not : M. Meclisi Sıra Sayısı : 313) 

Millet Meclisi 
Genel Sekreterliği 29 . 3 . 1963 

Kanunlar Müdürlüğü 
Sayı : >461/11836 

Cumhuriyet Senatosu Başkanlığına 

Millet Meclisinin 27 . 3 . 1963 tarihli 63 ncü Birleşiminde öncelik ve ivedilikle görüşülerek 
kabul edilen, Türkiye Büyük Millet Meclisinin dış münasebetlerinin düzenlenmesi hakkında kanun 
teklifi dosyası ile birlikte sunulmuştur. 

Saygılarımla. 
Fuad Sirmen 

Millet Meclisi Başkanı 

Ndt : Bu teklif 18 . 6 . 1962 tarihinde Başkan lıkça İlk Komisyona havale edilmiş ve Genel Ku
rulun 7, 16, 18, 21, 23 . 1 . 1963, 4.2. 1963 ve 27 . 3 . 1963 tarihli 26, 31, 32, 33, 34, 39 ve 63 
ncü birleşimlerinde öncelik ve ivedilikle görüşülerek kabul edilmiştir. (Millet Meclisi S.> Sayısı : 313' 
ve 313 e ek) 

Anayasa ve Adalet, Dışişleri, Basın - Yaym ve Turizm ve İçtüzük komisyonlarından kurulu Geçici 
Komisyon raporu 

Cumhuriyet Senatosu 
Anayasa ve Adalet, Dışişleri, Basın - Yayın 24 . 6 . 1963 

ve Turizm ve İçtüzük komisyonlarından 
kurulu Geçici Komisyon 

Esas No: 2/47 
Karar No: 1 

Yüksek Başkanlığa 

Millet Meclisi Genel Kurulunun 27 Mart 1963 tarihli 63 ncü Birleşiminde öncelik ve ivedilikle 
görüşülerek kabul edilen; İstanbul Milletvekili Coşkun Kırca, Aydın Milletvekili Orhan Apaydın, 
Sivas Milletvekili Cevad Odyakmaz ve Sivas Milletvekili Güner Sarısözen'in Türkiye Büyük Mil
let Meclisinin Dış münasebetlerinin düzenlenmesi hakkındaki kanun teklifi, Millet Meclisi Başkan
lığının 29 Mart 1963 tarihli ve 2461 - 11836 sayılı yazıları ile Cumhuriyet Senatosu Başkanlığına 
havale olunmakla; Cumhuriyet Senatosu Genel Kurulunun 11 Nisan 1963 tarihli 57 nci Birleşiminde, 
Anayasa ve Adalet, Basın - Yaym ve Turizm ve İçtüzük komisyonlarından beşer üyenin iştirakiyle 
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kurulması kabul edilen Geçici Komisyonumuzun 19 Haziran 1963 tarihli Birleşiminde teklif sahip
lerinden İstanbul Milletvekili Coşkun Kırea'nm iştirakiyle tetkik ve müzakere olundu : , 

Kanun teklifinin esaslı bir şekilde tetkik ve mütalâa edilmesi amacı ile komisyonumuz kendi 
içinde bir alt komisyon kurmuş ve bu alt komisyon uzun bir süre çalışarak teklif üzerindeki müta
lâalarını bir metin halinde komisyon genel kuruluna arz etmiştir. 

Komisyonumuz Genel Kurulu, kanım teklifinin Millet Meclisince kabul edilmiş olan metnini ve 
alt komisyonunu teklif ettiği metni müştereken müzakere ederek aşağıdaki hususları karara bağ
lamıştır. 

1. Komisyonumuz, kanun teklifinin genel gerekçesi üzerinde uzun müddet durarak; meclisle
rin dış münasebetlerinin içtüzüklerle mi, yoksa kanun yolu ile mi düzenlenebileceği hususunu tar
tışmış ve oy çokluğu ile kanun teklifinin genel gerekçesi kabul olunmuştur. 

2. Komisyonumuz, kanun teklifinin ismi üzerinde uzun müddet tartışmış ve «Türkiye Büyük 
Millet Meclisinin dış münasebetlerinin düzenlenmesi şeklindeki ifadenin mahzurlu olduğu ileri sü
rülmüştür. ' 

Gerçekten de, yasama organının faaliyete (başladığı 25 Ekim 1961 tarihinden bu yana Türkiye 
Büyük Millet Meclisi terimi üzerinde bir fikir birliğine varılamamış ve muhtelif açılardan muhte
lif görüşler ortaya çıkmış ve bu terim her an için bir tartışma konusu haline .gelmiştir. 

Çift Meclisli yasama organımızın tümünü ifade eden Türkiye Büyük Millet Meclisi terimin
den; 1961 Anayasasının hazırlanışında çalışmalara esas teşkil eden Siyasal Bilgiler Fakültesi 
İdari İlimler Enstitüsünün gerekçeli Anayasa tasarısının 59 ncu sayfasının 2 nci paragrafında şu 
şekilde bahsedilmektedir : 

«... her iki Meclis farklı yapılara ve farklı yetkilere sahibolacaklarına göre bunların (birleşik he
yet halinde toplanmaları istisnai hallere inhisar edecektir. Bu duruma ıgöre iki Meclisi birlikte 
Büyük Millet Meclisi gibi bir terimle ifade 'etmekte isabet görmüyoruz. Kaldı ki Büyük Millet 
Meclisi-terimi Millî Mücadeleden beri tek Meclisli yasama organımıza verilmiş bir isim olduğu 
için, aynı terimin iki Meclisli parlâmentonun tümüne verilen bir isim olarak kullanılması pek 
isabetli olmasa gerektir. Bu itibarla iki Meclisli yasama organımız için mlilllctlerarası Anayasa ter
minolojisinde yerleşmiş olan parlâmento teriminin, -daha isabetli bir terim bulunmadıkça, bizde 
de kabulüne lihtiyaç görmekteyiz. Bu hususta dil uzmanlarımızın bulacakları elverişli bir Türkçe 
terimli tercih etmek ıgayet taibiîdir.» 

1961 Anayasasının «T. B. M. M. uin kuruluşu» matlaplı 60 ncü maddesinin gerekçesi, yasama 
organımızın teşekkülünü ve T. B. M. M. terlimin! şu şekilde ifade etmektedir : 

«Yeni Anayasa tasarısı iki Meclisli sistemi kabul ettiği için, bu iki Meclisi de kapsıyan bir te
rim olarak «Türkiye Büyük Millet Meclisi» terimi kullanılmıştır. Bu deyimin tercihinde üç husus 
göz önünde bulundurulmuştur. 

Bir kere «Türkiye Büyük Millet Meclisi» Türkiye de alışılmış bir terimdir. TTalbuki parlâmen
to deyimi yabancı bir çeşni bırakmaktadır. 

İkincisi, Türkiye'de siyasi rejimin iç tanzimler dışında, Millî Mücadelenin başından beri, millî 
iradeye dayanarak devam ettiğini göstermek bakımından da bu ismin kullanılması daha uygun 
sayılmıştır. 

Üçüncü ve buma bağlı olarak, Parlâmento deyiminin tarihî menşei bakımından monarşik bir 
mâna taşıdığı da düşünülmüştür. Halbuki Türkiyedo 'meclislerin ve millî irade rejiminin doğuşu 
monarşik bir sistemin gelişmesi suretiyle olmuş değildir. 

İkinci fıkra iki Meclis sisteminin tabiî bir neticesi olarak görülmüş, iki Meclisten beklenen 
faydaların hakiki olması düşünülmüştür. İki Meclisi sık sık bir araya toplamanın bir de üçüncü 
Meclis yaratmak, yahut seçim usulleri ayrı şahıs1 ardan, kurulu tek Meclis ihdas etmek mailıivetinde 
olacağı düşünülmüştür. Bu bakımdan her iki MecUsin ayrı ayrı çalışmaları prensibi kabul edilmiştir. 

Meclisler şu hallerde birlikte toplanmaktadır'ar : 1. Cumhurbaşkanı seçme; 2. Savaş hali 
ilân ve Türk Silâhlı Kuvvetlerinin yabancı ülkelere gönderilmesi veya yabancı Silâhlı Kuvvetlerin 
Türkiye'ye kabulü, 3. Örfi İdare ilânının onanması, 4. Bir Bakanın Yüce Divana, sevkı,» 
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Diğer taraftan Cumhuriyet Senatosunun ve Millet Meclisinin müstakil en çağında (bulunabile

cekleri veya çağırıya uyabilecekleri ve kanun teklifinin Millet Meclisince kabul edilen (metninin 
11 nci maddesinde : 

«Bu kanunu Yasama meclisleri yürütür.» 
hükmünün bulunması sebebiyle kanunun ismi; teklif sahibi Sayın Coşkun Kırca'nm iştiraki ile 
«Yasama meclislerinin dış münasebetlerinin düzenlenmesi hakkındaki Kanun» olarak değiştirilmiştir. 

3. Komisyonumuz, 25 Ekim 196.1 tarihinden bu yana Yasama meclislerinde Avrupa Konseyi 
Danışma Meclisi ve gerekse benzeri kurullar üyeliklerinin seçimi hususunda ortaya çıkmış olan 
tatbikat huzursuzluklarını gözönünde tutarak; Avrupa Konseyi Danışma Meclisi ve benzeri kurullara 
üyeliklerin seçim şeklini tatbikat 'huzursuzluklarını önleyici ve fikir ayrılıklarını telif edici bir 
tarzda kaleme alarak yeni bir sistem vaz'etmiştir. Tedvin olunan bu maddeye göre; Avrupa Kon
seyi Danışma Meclisine ve diğer milletlerarası andlaşmalar uyarınca kurulup bir milletlerarası 
hukuk tüzel kişisinin organı niteliğini taşıyan veya taşımıyan ve yasama organı üyelerinden kuru
lan milletlerarası kurullara katılacak T. B. M. M. üyeleri, mensuboldukları siyasi partinin Tür
kiye Büyük Millet Meclisi Birleşik toplantısındaki grupu tarafından adaiy olarak gösterilecek ve 
mensuboldukları Yasama meclisleri Başkanlıklarınca Genel Kurullarının bilgisine sunulmakla seçil
miş sayılacaklardır. Siyasi parti gruplarına veya siyasi parti grupu olmıysnlara düşen sayı, 
-'boş üyelikler hariç - T. B. M. M. Birleşik Toplantısı üye tamsayısı içindeki yüzde «oranlarına 
göre, tesbidolunacaktır. Sayı ve oranlara 3 gün içinde itiraz mümkün iolup bu itiraz saıyı ve oran 
lan tesbit etmekle görevli Millet Meclisi Başkanlık Dîvanı tarafından kesin olarak karana bağ
lanacaktır. 

Siyasi parti grupu olmıyan Cumıhuriyet Senatosu ve Millet Meclisi üyelerine düşen sayı; 'T. B„ 
M. M. Birleşik 'Toplantısında mevcut siyasi parti grupu ımensubu lolmıyanlardan Cumhuriyet 'Sena
tosu üyesi olanların sayısının ve Millet Meclisi üyesi olanların sayısının ayrı ayrı 'T. 'B. M. 'Birle
şik toplantısında mevcut siyasi parti grupu mensubu olmıyanlann toplamına nisbet edilerek 'bulu
nan yüzde oranlarının, 2 ncd fıkraya göre siyasi parti grupu ımensubu 'Oİmıyanllar için teslb'it edil
miş olan sayıya uygulanarak olur. 'Cumhuriyet 'Senatosu Ve Millet Meclisi kendisine düşen sayıda 
siyasi parti grupu olmıyaınlar arasından seçim yapar. iSeçim için adaylar siyasi parti grupu ımen
subu olımıyanlarla temas ettikten sonra, ilgili Meclisin Başkanlık Divanınca tesbit edilerek Gene! 
Kurulun bilgisine sunulmakla seçilmiş sayılırlar. Avrupa. Konseyi Danışma Meclisli ve diğer 'kurul
ların yedek üyelikleri içinde aynı usullerle seçtim yapılır ve /aynı siyasi parti grupuna mensup bir 
asıl üyenin yerini ancak aynı grup a mensup bir yedek üye, siyasi parti grupu ımensubu olmıyan 
bir asıl üyenin yerini de ancak aynı vasıftaki bir yedek üye allablilir. Bir siyasi parti grupunun 
veya siyasi parti grupu üyesi olmıyanlarm kendilerine düşen asıl veya yedek üyeliklerden, bir 
diğer siyasi parti grupu ımensubu olmıyan veya siyasi parti grupunun, belli bir Cıımihuriiyet Sena
tosu veya Millet Mecllisi üyesi lehine seçim slonuçları kesinleşmeden feragat etme imkânı mev
cuttur. 

4. Komisyonumuz, kanun teklifinin Millet Meclisince kabul edilmiş olan ımeltninin ;3 noü 
maddesini esas İtibarı ile beniimısemiş ancak bu maddenin o neü fıkrasını «bu (birlik gnıpları, ge
rektiğinde Yasama Meclisleri Başkanlıkları ile yazışma yaparlar.» şeklinde değiştirmiş ve yine bu 
maddenin 4 noü fıkrasındakİ «Millet Meclisi Başkanlığına,»' ibaresini bir 'evvelkine paralel ola
rak «Yasama Meclisleri Başkanlıklarına» şeklinde değiştirmiştir. Zira; bu birlik gruplarının her 
Ski Yasama Meclisi üyelerinden teşekkül ettmesi; gerek bu birlik üyelerinin seçiminde ve gerek
se bu biriliklerin çalışmalarında gcreMi hallerde ber iki 'Yasama Meclisleri Başkanlıkları ille ya
zışma yapabilmeleri lâzımdır. Bir diğer taraftan 'heyetlere başkanlık edecek kimselerin Iher iki 
Yasama Meclisleri Başkanlıklarına yazı ile bildirilmesi bu Yasama Meclislerinin şahsiyetleri ve 
faaliyetleri ve nülbayet bu kanunun yürütülmesindeki düzenin ve koordinasyonun temin! bakımın
dan gerekli görülmüştür. Ye bu madde bu değişiklikler ile 2 nci madde olarak komisyonu
muzca da kabul edilmiştir. 
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5. Komisyonumuz, kaimin tekllifmin (Millet Meclisince (kalbul edilmiş olan .metninin 4 ncü mad

desini esas itibarı ile benimsemiş ancaik Mr evvelki 2 nci maddeye paralel olarak ve aynı ge
rekçe ile (maddenin 2 n'eli fıkrasını '2 nci maddenin 3 ncü fııkrasına atıf yapmak ısuretiyle değiş
tirmiştir. Komisyonumuzca 'bu ımadde '3 ncü madde olarak ka'bül ediLmişltir. 

6. Komlisyonumuz, 2 nei ve 3 noü 'maddelerde halhis konusu Parlâımenıtolararası Birlik Grup
ları ile Dostluk Gruplarının kurulmasını ve faaliyetlerini -esaslı bir müeyyideye Ibağlamayı lü
zumlu 'görmüştür. Bu cümleden olarak; Parlâımentolararası Birlik Grupları ile Dostluk grup
larının kurula'Mimesi için Cumhuriyet Senatosuve Millet Meclisi Genel kurullarının .bu yolda 
ayrı ayrı karar almaları gerekli 'görülmektedir. Diğer taralftan yine bu parlâımenıtollararası 'bir
iliklerin ve dostluk gruplarının tüzük ve faaliyetlerinde (uymaları -gereiken esasların, Cuhuriyet 
Senatosu ve Millet Meclisi Başkanlık Divanlarının, Hükümetin ıgörüşünü aldıktan sonra, arala
rında anlaşarak yapacakları bir yönetmelikle tes'bitini zaruri görmektedir. Yukarda izah olu
nan gerekçe ile. kaleme alman bu maddeyi komisyonumuz 4 ncü ımadde olarak fcaıbul 'etmiştir. 

7. (Komisyonumuz, 'Millet Meclisince kabul edilen metnini 5 indi maddesini esas itibarı ile 
ıb-emiiımsemljış ancak; maddenin 1 nci fıkrasındaki «Millet Meclisi (Başkanlığınca usullüne göre çağ
rı sahibine duyurulur» ifadesi yerine «Millet Meclisi (Başkanlığınca diplomatik yoldan çağrı sa
hibine duyurulur» şeklini tercih etmiş ve 1 n d maddenin yeni şekline uymıyan 2 nci fıkrasını 
çıkartmış ve yeni 'bir fılkra kaleme alarak 1 nci maddeye âtuf yapmıştır. (Kanun teklifinin Mil
let Meclisince katoul edilmiş olan metnin yine hu. 5 nci maddesinin 3 ncü ve 4 'ncü fıkraları da 
kaldırılmıştır. Komisyonumuz, yine bu (maddeye, geçmiş tatbikatı göz önünde tutarak; Cumhu
riyet Senatosuna veya Millet Meclisline ayrı ayrı yapılacak resmî sirayet çağrılarına uyup uy-
mımamak konusundaki kararın çağrıyla ilgili Meclis Genel 'Kurulunda alınacağım ve kararında 
yine çağrıyla ilgili Meclis (Başkanlığınca çağrı sahibine duyurulacağı esasını muhtevi bir fıkra 
eklemeyi lüzumlu görmüştür. Yine komisyonumuz 'çağrıların uzmaıniığa ait bir nitelik taşıması 
halinde iöfzel )bir seçim yolu talkibedilmesini ön fgörmülş ve hu niteliktelki seçimlin Yasama, Meclis
leri Başkanlarının ile o Yasama Meclislerindeki siyasi parti grupları .başkanları ve siyasi parti 
grupu 'olmıyan topluluklar haşlkan -temsilci- lerinin mütalâalarını almak suretiyle seç'im yapıl
ması ikabul edilmiştir. Komisyonumuz, kanun tefkliiflinin Millet Meclisince kalbul olunan metni
nin 5 ,nei maddesini yukarda 'belirtilen değişiklikler ve eklerle '5 ,nei madde olarak kabul etmiştir. 

8. Komisyonumuz, kanun teklifinin Millet Meclisince kajbul edilmiş olan metninin 6 nci 
maddesini esas itibariyle .benimsemiş ve 1 nci fikradaiki «Türkiye Büyü'k Millet Meellisinden» 
İbaresi yerine «Yasama Meclislerinden», ifadesini daha uygun görmüş ve yine 1 nci fikradaiki dil 
bilme 'gereğini «iyi bilmeleri» şeklinde geliştirmiştir. Madde (bu değişiklikler ile 6 nci madde 
olarak komisyonumuzca (kabul edil mistir. 

'9. Komisyonuımuz, kanun teklifinin Millet Meclisince kabul 'olunmuş olan metninin 7 n.'ei 
maddesinin esas ve metin itibariyle 'benimsemiş amcalk; 1 nci fıkradaki '«Türkiye Büyük Millet 
Meclisinin ve (Hükümetin» ifadesindeJki «ve» kelimesini «veya» şeklinde, 3 ncü fıkranın 1 nci sa
tırındaki «çağrının»1 ifadesini «çağrıların» şeklinde ve yine 3 ncü fıkranın son cümlesindeki 
«usulüne güre» ifadesini dalha evvelki maddelerde yapılan değişikliğe paralel tolaralk «diploma
tik yoldan» şeklinde değiştirmiş ve diğer yaddan, (komisyonumuzca kalbul lolunaın 5 nci {maddenin 
3 ncü fıkrası hülkmlüne paralel olarak; Cumhuriyet Senatosunun veya Millet Meclisinin kendile
rinin muadili yalbancı Meclislere hitabeden çağrı ıkarar!larının çağrıyla ilgili Meclisin Genel Ku
rulunda alıına'cağı ve hu kaırarın çağrılan yabancı Meclise 'Çağrı kararı alan Meclis Başkanlığınca 
diplomatik yoldan 'bildirileceği esasını ımuhıtevi yeni foıir fıkra eklemek suretiyle 7 nci madde ola
rak: kabul edilmiştir. 

10. Komisyonumuz, kanun teklifinin Millet Meclisince kabul edilmiş olan metninin 8 nci mad
desini esas ve metin itibariyle benimsememiş ve maddenin son satırındaki «Cumhuriyet Senatosu 
ve Millet Meclisi Başkanlıklarına sunulmak üzere bir rapor hazırlarlar» ifadesindeki «bir» kelime
sini «birer» olarak değiştirmek suretiyle bu maddeyi 8 nci madde olarak kabul etmiştir. 
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11. Komisyonumuz, kanun teklifinin Millet Meclisince kabul edilmiş olan metninin 9 ncu mad

desini esas itibariyle benimsemiş ancak; Türkiye Büyük Millet Meclisi binalarının Cumhuriyet 
Senatonun hizmetlerine ait kısımlarının milletlerarası toplantılar için kullanılması hakkındaki 'ka
rarın ; şahsiyeti, faaliyeti ve aidiyeti sebebiyle Cumhuriyet Senatosu Başkanlığınca ilgili mercie 
bildirilmesi hükmü eklenmek suretiyle bu madde 9 ncu madde olarak (ittifakla kabul edilmiştir. 

12. Komisyonumuz, kanun teklifinin Millet Meclisince kabul edilmiş olan metnine «Parlâmen-
tolasarası Birlik Grupları ile Dostluk Gruplarının» kurulması ve faaliyetlerini bir esaslı müeyyide
ye bağlamak, amaciyle 4 ncü maddeyi teklif etmiş bulunuyordu. Ancak, bu kanunun yürürlüğe 
girmesinden önce kurulmuş olan Parlâmentolararası Birlik Grupları ve Dostluk Gruplarının bahis 
konusu 4 ncü maddede ön görülen işlemleri yerine getlirebilmesi için bir geçici .madde ile üç aylık 
bir süre içinde yasama meclislerinden ayrı ayrı karar alma hakkını tanımış ve bu gereği yerine ge-
tirmiyen Parlâmentolararası Birlik Grupları ve Dostluk Gruplarının faaliyetlerine son verileceği 
belirtilmiştir. 

13. Millet Meclisi metninin 10 TICU maddesi Komisyonumuzca aynen kabul edilmiştir. 
14. Millet Meclisi metninin 11 nei maddesi Komisyonumuzca aynen kabul edilmiştir. 
15. Komisyonumuz, kanun teklifinin Cumhurivet Senatosuda'fci görüşme süresinin bitmesine 

öirkaç gün kaldığını göz önüne alarak kanun teklifinin öncelik ve ivedilikle görüşülmesine ittifakla 
karar vermiştir. 

Genel Kurulun tasviplerine sunulmak üzere Yüksek Başkanlığa saygı ile arz olunur. 

Başkan 
Cumhurbaşkanınca S. 

Â. Artus 

Konya 
M. Obuz 

İmzada bulunamadı 

Ü. 
Sözcü 

Malatya 
N. Yetkin 

Balıkesir 
E. Aka 

Tabiî Üye 
8. özgür 

Kâtip 
Hatay 

S. Adak 
İmzada bulunamadı 

Tabiî Üye 
8. Karaman 

Manisa 
F. Alpiskender 

Tabiî Üye 
A. Yıldız 

Erzurum 
N. Pasinli 

İmzada bulunamadı 
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MİLLET MECLİSİNİN KABUL ETTİĞİ 
METİN 

Türkiye Büyük Millet Meclisinin dış münase
betlerinin düzenlenmesi hakkında Kanun 

Avrupa Konseyi Danışma Meclisi üyelikleri 

MADDE 1. — 12 Aralık 1949 tarihli ve 5456 
sayılı ve 21 Ocak 1953 tarihli ve 6022 sayılı 
kanunlarla onaylanmış olan 22 Mayıs 1951 ta
rihinde değiştirilmiş 5 Mayıs 1949 tarihli Av
rupa Konseyi Statüsünün 25 ve 26 ncı madde
leri gereğince, Türkiye Büyük Millet Meclisi 
tarafından Avrupa Konseyi Danışma Meclisi 
üyeliğine seçilecek on Türkiye Büyük Millet 
Meclisi üyesinin yedisi Millet Meclisince mil
letvekilleri arasından ve üçü de Cumhuriyet 
Senatosunca Cumhuriyet Senatosu üyeleri ara
sından seçilir. 

Her Meclisten seçilecek olanların tesbitin-
de o Mecliste mevcut siyasi parti gruplarının 
o Meclisin - boş üyelikler hariç - üye tamsayı
sının içinde - ki yüzde oranları esastır. Bu 

oranların uygulanması sonucunda her Mecliste 
siyasi parti grupları kendilerine düşen yer ka
dar aday gösterebilirler. Bu adaylar, o Mecli
sin Genel Kurulunun bilgisine sunulmakla se
çilmiş sayılırlar. Söz konusu oranların uygu
lanması sonucunda, o Meclisten seçilecek olan
ların sayısı dolmamışsa, açık kalan yerlere, 
aynı Meclisin geri kalan üyelerinden aday 
olanlar arasından Genel Kurulda gizli oyla se
çim yapılır. 

2 nci fıkrada yer alan esaslar, statünün 25 
nci maddesinin (c) bendi gereğince seçilecek 
yedek üyeler için de uygulanır. 

Bir yedek üye, ancak, kendisiyle aynı siya
si parti grupuna mensubolan bir asıl üyenin ye
rini alabilir; ilgili siyasi parti grupu adına fe
ragatte bulunulmuş olması hali saklıdır. 

Bu maddede yer alan esasların her bir mec
liste uygulanması içtüzüklerle düzenlenir. 

C. Senatosu 
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Yasama Meclislerinin J)ıs münasebetlerinin dü
zenlenmesi hakkında Kanun 

Avrupa Konseyi Vamşma Meclisi ve benzeri 
Kurullar üyelikleri 

MADDE 1. — 12 Aralık 1949 tarihli ve 5456 
sayılı ve 21 Ocak 1953 tarihli ve 6022 sayılı ka
nunlarla onanmış olan 22 Mayıs 1951 tarihli 
Andlaşma ile değiştirilmiş 5 Mayıs 1949 tarihli 
Avrupa Konseyi statüsünün 25 ve 26 ncı madde
leri gereğince, Avrupa Konseyi Danışma Mec
lisine ve diğer Milletlerarası Andlaşmalar uya
rınca kurulup bir Milletlerarası hukuk tüzel ki
şisinin organı niteliğini taşıyan veya taşımıyan 
ve yasama organı üyelerinden kurulan Millet
lerarası kurullara katılacak Türkiye Büyük Mil
let Meclisi üyeleri, mensubolduklaıi siyasi par
tinin Türkiye Büyük Millet Meclisi Birleşik 
toplantısındaki grupu tarafından aday olarak: 
gösterilirler. Bu adaylar, Cumhuriyet Senatosu 
üyesi iseler, Cumhuriyet Senatosu Genel Kuru
lunun ; Milletvekili iseler, Millet Meclisi Genel 
Kurulunun bilgisine ilgili Meclisin Başkanlı
ğınca sunulmakla seçilmiş sayılırlar. 

Her bir grupa ve siyasi parti grupu mensu
bu olmıyanlara düşen sayı, bunların - boş üye
likler hariç - Türkiye Büyük Millet Meclisi Bir
leşik toplantısı üye tamsayısı içindeki yüzde 
oranlarına göre, Millet Meclisi Başkanlık Di
vanınca tesbit edilir. Bu sayı ve oranlara, siya
si parti grupları ve siyasi parti grupu mensubu 
olmıyanlar, ilâmından itibaren üç gün içinde iti
raz edebilirler. Bu itirazlar, aynı Divan tara
fından kesin olarak karara bağlanır. 

Türkiye Büyük Millet Meclisi Birleşik top
lantısında siyasi parti grupu mensubu olmıyan 
Türkiye Büyük Millet Meclisi üyelerine düşen 
sayının Millet Meclisi ve Cumhuriyet Senatosu 
arasında bölüşülmesi, Türkiye Büyük Millet 
Meclisi Birleşik toplantısında mevcut siyasi par
ti grupu mensubu ollmıyanlardan Milletvekili 
olanların sayısının ve Cumhuriyet senatosu üye
si olanların sayısının ayrı ayrı Türkiye Büyük 
Millet Meclisi Birleşik toplantısında mevcut si
yasi parti grupu mensubu olmıyanların topla
mına nisbet edilerek bulunan yüzde oranlarının, 
2 nci fıkraya göre siyasi parti grupu mensubu 
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Milletlerarası Andlaşmayla Kurulu kurullarda 
üyelik 

MADDE 2. — Bir milletlerarası andlaşma 
gereğince yasama organları üyelerinden ku
rulan ve bir milletlerarası tüzel kişinin orga
nı olan veya olmıyan milletlerarası .kurullar
da üyelik için yapılacak seçimde, Türkiye Bü
yük Milet Meclisinden gidecek olanların yüzde 
altmışbeşi kadar milletvekili Millet Meclisin
ce ve yüzde otuzbeşi kadar Cumhuriyet Sena
tosu üyesi de Cumhuriyet Senatosunca 1 nci mad
denin 2 nci fıkrası ve gerekiyorsa 3 ncü fıkrası 
uyarınca seçilir. 

Bu hallerde de, 1 nci maddenin 4 ncü fık
rası hükmü uygulanır. 

Milletlerarası andlaşma ile kurulmamış olan 
birliklerde temsil 

MADDE 3. — Bir milletlerarası andlaşma ile 
kurulmamış olan ve milletlerarası tüzel kişi ni
teliği taşınııyan parlâmentolararası birliklerin 
toplantılarına Türkiye Büyük Millet Meclisinin 

Geçici Ko. değiştirişi 

olmıyanlar için tesbit edilmiş bulunan sayıya 
uygulanması suretiyle olur. 

Her Yasama Meclisi kendisine düşen sayıda 
siyasi parti grupu mensubu olmıyanlar arasın
dan seçim yapar. Bu seçim için adaylar siyasi 
parti grupu mensubu olmayanlarla temas ettik
ten sonra ilgili Meclisin Başkanlık Divanınca 
tesbit edilerek Genel Kurulun bilgisine sunul
makla seçilmiş sayılırlar. 

Birinci fıkrada söz konusu Avrupa Konseyi 
Danışma Meclisi ve diğer kurulların yedek üye
likleri içinde yukardaki fıkralar uyarınca se
çim yapılır. Aynı siyasi parti grupuna mensup 
bir asil üyenin yerini ancak aynı grupa mensup 
bir yedek üye; ve siyasi panti grupu olmıyan 
bir asil üyenin yerini de ancak aynı vasıftaki 
bir yedek üye alabilir; son fıkra uyarınca ya
pılmış olan ferayatlar saklıdır. 

Bir siyasi parti grupunun veya siyasi parti 
grupu üyesi olmıyanların kendilerine düşen asıl 
veya yedek üyeliklerden, bir diğer siyasi parti 
grupu veya siyasi parti grupu mensubu olmıyan 
belli bir Türkiye Büyük Millet Meclisi üyesi le
hine seçim sonuçları kesinleşmeden feragat et
mesi mümkündür. 

Milletlerarası andlaşma ile kurulmamış olan 
birliklerde temsil 

MADDE 2. — Bir milletlerarası andlaşma ile 
kurulmamış olan ve milletlerarası tüzel kişi ni
teliği taşınııyan parlâmentolararası birliklerin 
toplantılarına Türkiye Büyük Millet Meclisinin 
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ilgili birlik grupundan katılacak temsilciler, bu 
birlik grupları tarafından kendi tüzükleri gere
ğince seçilirler. Birlik grupları, Millet Meclisi 
ve Cumhuriyet Senatosu üyelerine açık olur. 

Bu birlik gruplarının tüzükleri, 1 nci fıkrada 
söz konusu temsilcilerin seçilmesinde, değişik si
yasi eğilim sahibi birlik grupu üyelerinin ada
letli bir şekilde dikkate alınmasını sağlıyacak 
tarzda düzenlenir. 

Bu birlik grupları, Millet Meclisi Başkanlığı 
ile yazışma yaparlar. 

Bu madde gereğince seçilen heyetlere ilgili 
grupun başkanı; o heyete dâhil değilse, ikinci 
başkanı; o da heyete dâhil değilse, heyet üyele
rinin aralarından seçecekleri ve Millet Meclisi 
Başkanlığına yazı ile bildirecekleri birisi baş
kanlık eder. 

Dostluk grupları 

MADDE 4. — Yabancı devletler parlâmen
tolarının bir veya birkaçiyle karşılıklı ola
rak kurulacak dostluk grupları, Türkiye Büyük 
Millet Meclisi çerçevesi içinde faaliyette bulu
nurlar. Dostluk grupları, Millet Meclisi ve 
Cumhuriyet Senatosu üyelerine açık olur. 

Bu dostluk grupları Millet Meclisi Başkan
lığı ile yazışma yaparlar. 

Yabancı parlâmentolara resmî ziyaretler 

MADDE 5. — Yabancı parlâmetolardan 
Türkiye Büyük Millet Meclisine yapılan resmî 
ziyaret çağrılarına uyup uymamak konusunda 
karar Millet Meclisi ve Cumhuriyet Senatosu 
genel kurullarında ayrı ayrı alınır. Her iki Mec-

Cfeçici Ko. değiştirişi 

ilgili birlik grupundan katılacak temsilciler 
bu birlik grupları tarafından kendi tüzükleri 
gereğince seçilirler. Birlik grupları, Cumhu
riyet Senatosu ve Millet Meclisi üyelerine açık 
olur. 

Bu birlik gruplarının tüzükleri, birinci fık
rada söz konusu temsilcilerin seçilmesinde, de
ğişik siyasi eğilim sahibi birlik grupu üyelerinin 
adaletli bir şekilde dikkate alınmasını sağlıya
cak tarzda düzenlenir. 

Bu birlik grupları, gerektiğinde yasama mec
lisleri başkanlıkları ile yazışma yaparlar. 

Bu madde gereğince seçilen heyetlere ilgili 
grupun başkanı; o heyete dâhil değilse, ikinci 
başkanı; o da heyete dâhil değilse, heyet üyele
rinin aralarından seçecekleri ve yasama meclis
leri başkanlıklarına yazı ile bildirecekleri birisi 
başkanlık eder. 

Dostluk grupları 

MADDE 3. — Yabancı devletler parlâmen
tolarının bir veya birkaçı ile karşılıidı olarak 
kurulacak dostluk grupları, Türkiye Büyük 
Millet Meclisi çerçevesi içinde faaliyette bulu
nurlar. Dostluk grupları, Cumhuriyet Senatosu 
ve Millet Meclisi üyelerine açık olur. 

îkinci maddenin üçüncü maddesi hükmü bu 
gruplar için de uygulanır. 

Parlâmentolar ar ası birlik grupları ile dostluk 
gruplarının kurulması 

MADDE 4. — 2 ve 3 ncü maddelerde yazılı 
parlâmentolararası birlik grupları ile dostluk 
gruplarının kurulması için Millet Meclisi ve 
Cumhuriyet Senatosu Genel kurullarının bu yol
da ayrı ayrı karar almaları gereklidir. 

Bunları tüzük ve faaliyetlerinde uymaları ge
reken esaslar, Millet Meclisi ve Cumhuriyet Se
natosu Başkanlık Divanlarının Hükümetin gö
rüşünü aldıktan sonra, aralarında anlaşarak ya
pacakları bir yönetmelikte tesbit edilir. 

Yabancı parlâmentolara resmî ziyaretler 

MADDE 5. — Yabancı parlâmentolardan Tür
kiye Büyük Millet Meclisine yapılan resmî ziya
ret çağrılarına uyup uymamak konusunda karar 
Cumhuriyet Senatosu ve Millet Meclisi Genel 
kurullarında ayrı ayrı alınır. Her iki Meclis çağ-
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lis çağrıya uyma kararı verirse, çağrının kabul 
olunduğu, Millet Meclisi Başkanlığınca usulüne 
göre çağrı sahibine duyurulur. 

Çağrıya uyulacaksa, çağrılan Türkiye Bü
yük Millet Meclisi üyesi sayısının yüzde alt-
mışbeşi kadar milletvekili Millet Meclisince 
ve yüzde otuzbeşi kadar Cumhuriyet Senatosu 
üyesi de Cumhuriyet Senatosunca-'seçilir. 

Bu heyetlere Millet Meclisi ve Cumhuriyet 
Senatosu Başkanlık Divanlarının aralarında an
laşarak tesbit edecekleri Millet Meclisi veya 
Cumhuriyet Senatosu Başkan veya Başkanvekil-
lerinden birisi katılır. Bu zat, aynı zamanda he
yetin Başkanıdır. 

Her iki Mecliste seçim 3 ncü fıkraya göre 
heyete katılacak olanların hangi siyasi parti 
gruplarına mensuboldukları dikkate alınarak, 
1 nci maddenin 2 nci fıkrasındaki esaslara göre 
yapılır. 

Dil bilgisi 
MADDE 6. — 1, 2 ve 3 ncü madeler gere

ğince Türkiye Büyük Millet Meclisinden seçi
lerek milletlerarası toplantılara katılacak olan 
Türkiye Büyük Millet Meclisi üyelerinin Fran
sızca veya tngilizceyi veyahut gitmeleri bahis 
konusu olan toplantıda kullanılacak dillerden 
birini bilmeleri gereklidir. 

4 ncü veya 5 nci maddeye göre yapılacak 
resmî ziyaretler için yabancı dil bilme şartı 
aranmaz. 

1 ve 2 nci maddeler gereğince yapılacak se
çimlerde siyasi parti gruplarına oranlarına göre 
ayrılan yerler herhalde saklıdır. 

Yabancı resmî ziyaretlerin kabulü 

MADDE 7. — Cumhurbaşkanının, Türkiye 
Büyük Millet Meclisinin ve Hükümetin resmî 
davetlisi olarak Türkiye'yi ziyaret eden yaban
cı resmî şahsiyetlerin veya Türkiye Büyük Mil
let Meclisi karariyle resmen çağrılan parlâmen
to heyetlerinin Türkiye Büyük Millet Meclisin
ce kabulü, Türkiye Büyük Millet Meclisi Bir
leşik toplantısının törenli bir oturumunda olur. 

Yukardaki fıkrada bahis konusu olan resmî 

9 — 
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riya uyma kararı verirse, çağrının kabul olun
duğu, Millet Meclisi Başkanlığınca diplomatik 
yoldan çağrı sahibine duyurulur. 

Çağrıya uyulacaksa 1 nci maddeye göre se
çim yapılır. 

Yabancı parlâmentolardan Cumhuriyet Se
natosuna ve Millet Meclisine ayrı ayrı yapıla
cak resmî ziyaret çağrılarına uyup uymamak 
konusunda karar ilgili meclis genel kurulunda 
alınır. Meclis çağrıya uyma karan verirse çağ
rının kabul olunduğu o meclis başkanlığınca 
diplomatik yoldan çağrı sahibine duyurulur. 

Çağrılar uzmanlığa ait bir nitelik taşıdığı 
takdirde Cumhuriyet Senatosu ve Millet Mec
lisi başkanları meclislerdeki siyasi parti grup-

j lan veya siyasi parti olmıyan siyasi topluluk-
| larm başkanlarının da görüşlerini almak sure-
! tiyle, çağrının mahiyetine göre bir uzmanlık 
I listesi hazırlar. Bu liste Meclisler Başkanlık-
j larınca ayrı ayrı genel kurullarının bilgisine 

sunulur. 

I Bil bilgisi 

MADDE G, — 1 ve 2 nci maddeler gereğin-
I ce yasama meclislerinden seçilerek milletlerara

sı toplantılara katılacak olan Türkiye Büyük 
I Millet Meclisi üyelerinin Fransızca ve tngiliz

ceyi veyahut gitmeleri bahis konusu olan top
lantıda kullanılacak dillerden birini iyi bilme
leri gereklidir. 

3 ncü ve 4 ncü maddeye göre yapılacak res
mî ziyaretler için yabancı dil bilme şartı aran-

I maz. 
1 ve 2 nci maddeler gereğince yapılacak se

çimlerde siyasi parti gruplanna ayrılan yerler 
her halde saklıdır. 

Yabancı resmî ziyaretlerin kaim I ü 

I MADDE 7. — Cumhurbaşkanının, Türkiye 
Büyük Millet Meclisinin veya Hükümetinin res-

I mî davetlisi olarak Türkiyeyi ziyaret eden ya
bancı resmî şahsiyetlerin veya Türkiye Bü
yük Millet Meclisi adına resmen çağnlan parlâ
mento heyetlerinin Türkiye Büyük Millet Mec
lisince kabulü, Türkiye Büyük Millet Meclisi 
Birleşik toplantısının törenli bir oturumunda 
olur. 

C. Senatosu ( S. Sayısı : 170 ) 



Millet Meclisinin kaimi ettiği metin 

davetli bir yabancı Devlet Başkanı ise, Genel 
Kurul, kendisini ve beraberindeki Cumhurbaş
kanı veya Vekilini girişinde ve çıkışında ayak
ta selâmlar. 

1 nci fıkrada bahis konusu çağrının yapıl
ması, Millet Meclisi ve Cumhuriyet Senatosu 
Genel Kurularının ayrı. ayrı alacakları çağrı-
kararınm, Millet Meclisi Başkanlığı tarafın
dan, çağrılan parlâmentoya usulüne göre bil
dirilmesi suretiyle olur, 

ile ij e t B a şk anlık lan 
MADDE 8. — Bu kanunda bahis konusu he

yet başkanları, heyetin temsil görevini yerine 
getirmesini sağlayıcı tedbirleri alır ve dönüşte, 
heyetin faaliyeti hakkında Millet Meclisi ve 
Cumhuriyet Senatosu Başkanlıklarına sunulmak 
üzere bir rapor hazırlar. 

T. B. M. M. Binasının Milletlerarası toplantılar
da, kullanılması 

MADDE 9. — Türkiye Büyük Millet Meclisi 
binalarının milletlerarası toplantılar için kulla
nılmasına, Millet Meclisi ve Cumhuriyet Sena
tosu Başkanlık Divanları mutabık kalarak izin 
vermeye yetkilidirler. Bu iznin verildiği Milet 
Meclisi Başkanlığınca ilgili mercie yazı ile du
yurulur. 

10 — 
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Yukardald fıkrada bahis konusu olan resmî 
davetli bir yabancı Devlet Başkanı ise, Genel 
Kurul kendisini ve beraberindeki Cumhurbaş
kanı veya vekilini, girişinde ve çıkışında ayakta 
selâmlar. 

1 nci fıkrada bahis konusu çağlıların yapıl
ması, Cumhuriyet Senatosu ve Millet Meclisi 
Genel Kurullarının ayrı ayrı alacakları çağrı 
kararının Millet Meclisi Başkanlığı tarafından 
çağrılan parlâmentoya diplomatik yoldan bildi
rilmesi suretiyle olur. 

Cumhuriyet Senatosu veya Millet Meclisi
nin, kendilerinin muadili yabancı meclislere hi
tabeden çağrı kararları, bu meclislerin kendi 
Genel Kurullarınca alınır ve çağrıyı yapan mec-

j lisin başkanlığınca çağrılan meclise diplomatik 
yoldan bildirilir. 

Heyet Başkanları 

MADDE 8. — Bu kanunda bahis konusu he-
j yet başkanları, heyetin temsil görevini yerine 

getirmesini sağlayıcı tedbirleri alır ve dönüşte 
heyetin faaliyeti hakkında Cumhuriyet Senato
su ve Millet Meclisi Başkanlıklarına sunulmak 
üzere birer rapor hazırlarlar. 

T. B. M. M. binasının milletlerarası toplantılarda 
kullanılması 

MADDE 9. — Türkiye Büyük Millet Mec
lisi binalarını milletlerarası toplantılar için 
kullanılmasına, Millet Meclisi ve Cumhuriyet 
Senatosu Başkanlık Divanları mutabık kalarak 
izin vermeye yetkilidirler. Bu iznin verildiği 
ilgili mercie milletlerarası toplantı için ayrı
lan bina kısmı her iki Meclis üyelerinin müş
terek kullandıkları bir kısım veya sadece mil
letvekillerinin kullandığı bir kısım ise Millet 
Meclisi Başkanlığı; sadece Cumhuriyet Senato
su üyelerinin kullandığı bir kısım ise Cumhuri
yet Senatosu Başkanlığı tarafından bildirilir. 

Baha önce kurulu, parlâmentolararası birlik 
grupları ve dostluk grupları 

GEÇİCİ MADDE — Bu kanunun yürürlüğe 
girmesinden önce kurulmuş olan 2 nci ve 3 ncü 
maddelerde söz konusu gruplar hakkında 4 ncü 

I maddede öngörülen işlem, bu kanunun yürür-
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MADDE 10. 
yürürlüğe girer. 

Yürürlük tarihi 

Bu kanun yayımı tarihinde 

Yürütme 

MADDE 11. — Bu kanunu Yasama Meclisle
ri yürütür. 

Geçici K<>. değiştirici 

iüğe girmesinden itibaren üç ay içinde yerine 
getirilir; bu süre tatil ve ara verme süresinde 
işlemez. 

YukardaM fıkra uyarınca gerekli işlem ya
pılmamış olan Parlâmentolararası Birlik Grup
ları ile Dostluk Gruplarının faaliyetlerine son 
verilir. 

MADDE 10. — Millet Meclisi metninin 10 
ncu madde aynen kabul edilmiştir. 

MADDE 11. — Millet Meclisi metninin 11 
nci madde aynen kabul edilmiştir. 

o-®-a 
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